
^Т еатр
В 1817 году, через год после того 

к а к  «Соединеццыю провинции Ли 
Платы» (современная Аргентина) 
провозгласили свпго независимость 
от испанской короны, в столице 
только что образованной республики 
Буэнос-Айресе было создано «Обще­
ство хорошего театрального, вкуса». 
Как явствует из учредительной де­
кларации этого общества, оно стави­
ло своей целью улучшение театраль­
ных произведений, превращение их 
в «игколу правой, проводника про­
свещения, орган политики».

Выражая намерения оонователей 
театрального общества, одни из инх 
—  Хуан Рамон Рохас —  говорил, 
что их заветная мечта «дать возмож­
ность потомкам увидеть, как из 
лона этого общество, появятся теат­
ральные представления, могущие со­
перничать с лучшими образцами ев­
ропейской драматургии, а само обще­
ство превратится в стопу, о которую 
разобьются фана/гизм, анархия, кор-

. руппия я  деспотизм».
В те годы Аргентина в культур- 

. ном отношенпн находилась еще в 

. полной зависимости от бывшей мет­
рополии. И члены пового театрально­
го общества, с первых дней его су­
ществования стремились разорвать 
путы духовпого рабства и создать 
свой, независимый национальный те­
атр, ибо, по их словам, «какая слава 
будет для родины, если мы будем
отзвуком чужого творчества», 

і . Эго было сказано 133 года пазад. 
Но если кто-нибудь в 1960 году за­
хочет познакомиться с аргентинским 
театром и, с трудом пробравшись л
вечерней толчее Корьеитоса (главная 
удина Буэнос-Айреса) мимо крикли­
вых афиш театре®. зайдет в 
один из них, он .невольно вспомнит 
эти слова первых любителей теат­
рального искусства в Аргентине. А 
вспомнив, захочет сравнить прошлое 
с настоящим, благие намерения уч­
редителей театрального общества с

, в Аргентине
деятельностью современного арген­
тинского театра.

«Мало хорошего, много импровизи­
рованного», —  писала прогрессив­
ная газета «Ла Ора», подводя итоги 
театрального севола 1949 года. Озна­
комившись с театрами Буэнос- 
Айреса, нельзя не согласиться с этой 
оценкой. Уже не говоря о крайне 
низком художественном уровне по­
давляющего больипіінства постановок, 
достаточно познакомиться с репер­
туаром аргентинского театра, чтобы 
стало ясно, как далек этот театр от 
стремлений основателей «Общества 
хорошего театрального вкуса».

В самом деле, нельзя же назвать 
«школой нравов и проводником про­
свещения» театр (не ночной клуб, 
но кафе-шантан, а именно теа«'р), 
ставящий такие пошленькие водеви­
ли, как «Вошел голый человек», или 
такой хлам, как пьеса, Карлоса 
Льоииса «Ни Маргарита, ни чвфт», 
поставленная в апреле 1950 года в 
театвѳ «Политсама» одной из миого- 
чнелепкых франкистских труни, 
гастролирующих по Аргентипѳ, А 
чем, как не «отзвуком чужого твор­
чества», являются пьесы француз­
ских и испанских экзистенциали­
сток, бытующие на сценах театров 
при милостивом и благосклонном по­
ощрении аргсяітнпеюих властей?

Ничего общего с аргентинским 
пародом и его 'национальным искус­
ством н е  имеют и такие «произведе­
ния», как пьеса франкистского дра­
матурга Суареса де Дега «Кален­
дарь, потерявший семь дней», герои 
которой ищут в смерти сущность и 
смысл жизни. Прогрессивная теат­
ральная критика Аргентины, оха­
рактеризовав эту пьесу как «бес­
цветную и вялую по форме и реак­
ционную по содержанию», назвала 
ее автора «бездарным последователем 
реакционера Сартра»,

Так же чужда и враждебна арген­
тинскому народу и его театральным

традициям убогая ,в духовном и сце­
ническом отношениях пьеса француз­
ского писателя-экзистенциалиста 
Альберта Камю «Непонятый», в ко­
торой отрицается даівійость человече­
ской жизни, а  из пяти действующих 
лиц к концу последнего акта оста­
ются в живых только двое, и те раз­
битые, раздавленные, опустошенные. 
Разве может чем-нибудь обогатить 
театральную культуру Аргентины 
такой спектакль, как постановка 
пьесы «Фурии», написанной ужо 
упоминавшимся Суаресом де Деса и 
поставленной в 1950 году в театре 
«Эмпайр»? Критика в одни голос 
называла ее «упадочной, жестокой 
и безнадежней». С предельпілм ци­
низмом в шлее повествуется о ду­
ховной смерти и вырождении всех 
действующих лиц —  матери, сест­
ры, дочери, жены и любовницы ге­
роя. Сам герой в продолжение всего 
спектакля на сцене не появляется, и 
лишь в эпилоге приходит сообщение 
о его смерти.

Обилие подобных пьес в репер­
туаре театров Аргентины, конечно, 
нельзя объяснить дурным вкусом | 
публики, хотя платные защитники 
реакционного направления в театре 
пытаются утверждать, что зрителю 
препод носится якобы то, что ему 
нравится. Но аргентинскому зрителю 
далеко но по душе такого рода, тсат- 
ралыие месиво —  он настойчиво 
требует иной духовной пищи.

Столь безотрадное состоянию ар­
гентинского театрального искусства 
лишь отражает общее тяжелое, цело-, 
жешле, в котором находится в паши 
дни национальная культура Арган-і 
типы. Поход аргентинских властей , 
против демократии означает в то ж е : 
В|ЮМЯ И ИОХОД против культуры. | 
Закрываются прогрессивные газеты' 
и книгоиздательства, выпускавшие 
лучшие произведения мировой и ар­
гентинской литературы. Преследу­
ются и подвергаются репрессиям

участники борьбы за мир. В арген­
тинских школах даже запретили 
чтение книги «Война —  преступле­
ние», наияеанпой 80 лет пазад из­
вестным аргентинским политическим 
деятелем, писателем и публицистом 
Хуаном Баутиста Альберди. Непре­
станно увеличиваются военные рас­
ходы, ведется безудержная, поощ­
ряемая властями пропаганда войны. 
Именно этим и об’ясняется тот факт, 
что аргентинская сцена заполнена 
наиболее реакционными произведе­
ниям и вырождающейся драматургии 
буржуазной Франции и низкопробной 
стряпней франкистских борзописца». 
В то время как, по заявлению про­
грессивной печати, «аргентинские 
драматурги обивают пороги театров 
в бесплодных попытках увидеть свои 
произведения на сиене», .франкист 
Суарес де Деса состоит па содержа­
нии аргентинского правительства, а 
его пИеквозь реакционная пьеса 
«Календарь, потерявший семь дней» 
при содейстпии национальной «'ко­
миссии по делам культуры» ста­
вится в Национальном чтатію им. 
Сервантеса.

Театральная жизнь Буэнос-Айре­
са. направляется «секретариатом ио 
делам культуры и муниципальной 
полиции» (это знаменательное на 
звание достаточно нодвусмыс леино 
выражает ’отношение аргентинских 
властей к культуре). «Секретариат» 
ню только бес контрольпо распоря­
жается всеми зрелищными пред­
приятиями города, и их репертуаром, 
но и присвоил себе право верховно­
го судьи в вопросах драматургии, 
выступая в качестве арбитра ид, те­
атральных конкурсах, присуждая 
премии молодым драматургам.

Плачевное положение современного 
национального 'театра вынуждена 
признать вся аргентинская театраль­
ная критика. Анализируя состояние 
театрального искусства в столице, 
ж.урна.і «Мунідо Архентіиіо» в ста­
тье «Тяжелое положение театрально­
го дала» приходит к весьма безра­
достным выводам. Оказывается, что 
из 30 театров Буэнос-Айреса 22 не!

ставят игле аргентинских авторов. 
Остальные же, за исключением теат­
ра им. Сервантеса, ставят пьесы, 
которые, по словам автора статьи, 
лишены какого бы то ни было эна 
чен'ЯЯ и не заслуживают того, чтобы 
их подвергали анализу или крити­
ке. Об’ясяяя причины упадка арген­
тинского театра, автор пишет: 
«К сожалению, наши театры нахо­
дятся ню в руках артистов или лю­
дей, влюбленных в искусство, а в 
руках предпринимателей, чьи сквер­
ные вкусы и коммерческие сообра­
жения определяют качество спектак­
лей, которые, мы должны терпеть».

С этим выводом нельзя не согла­
ситься. Художественный уровень 
большинства аргентинских титров 
действительно чрезвычайно низок. Б 
Аргентине, как и в любой капита­
листической стране, театр —  это 
коммерческое предприятие, принад­
лежащею беспринципным дельцам, 
не имеющим ничего общего с искус­
ством, Ио в то же-врем я театр —  в 
большой стейени и «орган полити­
ки». Однако совсем ню той демокра­
тической, независимой, националь­
ной политики, в орган которой меч­
тали превратить аргентинский театр 
его создатели н начале прошлого 
столетия. Большинство театров стра­
ны стало провод инкам и глубоко ре­
акционной, антинациональной поли­
тики. Те, кто с театральных под­
мостков Аргентины проповедует 
смерть как благо, отказ от жиз­
ни и от борьбы за жизнь как 
добродетель, выполняют заказ под­
жигателей войны с Уолл-стрита. 
Не случайно н пьесе «Обожание», 
состряпанной изменившим своему 
народу и пошедшим на службу к 
Франко испанским драматургом Ха- 
синто Бенавенте, развиваются 
такие идеи, что Аргентина, как 
и вся Латинская Америка, долж­
на стать поставщиком стратегиче­
ского сырья и пушечного мяса —  
превратиться в придаток носиной ма­
шины США.

Не случаен также и повышенный 
интерес к Аргентине к ому театру,

проявляемый в последнее время теат­
ральными предпринимателями с 
Бродвея. Аргентину стали всю чаше 
навещать драматурги, театральные 
критики, режиссеры из США. Обыч­
но они начинают свое турне ссризй 
лекций о бродвейских постановках и 
закапчивают его переговорами о пер­
спективах более тесного «сотрудни­
чества».

Ио народ Аргеятвпы не имеет ни 
малейшего желания способствовать 
распространению влияния растлите­
лей чюло'вечесвих душ. откуда бы 
они ни появлялись —  непосредст­
венно из Нью-Йорка или окольным 
путем через Мадрид и Париж. Арген­
тинский народ не желает мириться 
с ролью, предназначенной ему маг­
натами с Уолл-стрита. Он полон ре­
шимости активно боротыя за мир, 
за свободу и демократию, за полити­
ческую независимость своей страны. 
И 1.500.000 подписей, собранных в 
Аргентине под Огокгольмсжим Воз­
званием, —  лучшее доказательство 
этой решимости. Что же касается 
массового зрителя аргентинских те­
атров, то позорпыіі провал в прош­
лом сезоне пьес всевозможных «пев­
цов смерти и отчаяния» говорит о 
его нежелании питаться гнилью и 
отравой, распространяемой с теат­
ральных подмостков. Длящие, об ар­
гентинских театрах за прошлый год, 
опубликованные Аргентинским об­
ществом актеров, показывают, что, 
несмотря на поддержку властей, пье­
сы Беиавеяте, Суареса до Деса, Аль­
берта Камю и других оказались по 
числу выдержанных ими представ­
лений па одном из последних м е с т .
В сезоне прошлого года первое место 
заняло произведение испанского дра­
матурга —  антифашиста Алехандро 
Кфоял— «.Деревья умирают етоя», в 
которой, хотя и в абстрактной фор­

ме, показала борьба за жизнь, за 
радость л счастье людей на земле. 
Эта пьеса в исполлмятия труппы, ко­
торой руководили артисты Луиса 
Вейль и Эстебан Серадор, шла в 
небольшом театре «Атепсо» с неиз­
менным успехом в течение всего се- 
зопа, как пи пытались пометать 
этому муниципальные власти. Когда 
«секретариат по делам культуры и 
мупицштальпой полиции», придрав­
шись к каким-то «неисправностям 
театрального помещения», в разгаре 
сезона закрыл театр «Атепео», про­
грессивная общественность столицы 
ответила па это волной протостоп и 
возмущения. Под даплепием общест­
венного мнения муниципалитет 'вы­
нужден был вновь открыть театр, 
после чего спектакль «Деревья уми­
рают стоя» принимался зрителями с 
еще большим воодушевлением.

В Аргентине существует несколь­
ко так называемых «свободных», 
или «независимых», театров. Это —  
любительски» коллективы прогрес­
сивного иаиравленип, которые, не­
взирая па финансовые я другие 
трудности, упорно борются за созда­
ние аргентинского демократического 
театра.

Ніюрргесиішя художествеипия ин­
теллигенция Аргептипы с каждым 
днем проникается все большим соз­
нанием необходимости не допустить 
превращения Аргентины в плацдарм 
США, понимая, что, только обес­
печив мир, можно успешно бо­
роться за демократизацию страны, 
за развитию напиоігялг.яого искусст­
ва., что только при этом условии мо­
жно выйти из туника, в который 
завели аргентинское искусство ино­
странные и отечественные реокпио- 
иеры.
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